
    Ν öƒ Î ó⇔ ¢G9 $#   AtTahrim 

ÉΟ ó¡ Î0 «! $# Ç⎯≈ uΗ ÷q §9 $# ÉΟŠ Ïm É§9 $#                              

In the name of Allah, Most Gracious, Most Merciful 
1.   O  Prophet, why do you 
make unlawful that which 
Allah has made lawful for 
you. Seeking to please your 
wives. And Allah is All 
Forgiving, All Merciful.  

$ pκ š‰ r' ¯≈ tƒ  © É< ¨Ζ9 $#  zΟ Ï9  ãΠ Ìh pt éB  !$ tΒ  ¨≅ ym r&  ª! $# 

y7 s9  (  ‘ Éó tG ö; s?  |N$ |Ê ö tΒ  y7 Å_≡ uρ ø— r&  4  ª! $# uρ 

Ö‘θ à xî ×Λ⎧ Ïm §‘ ∩⊇∪    

ô‰ s%  uÚ t sù  ª! $#  ö/ ä3 s9  s' ©# Ït rB  öΝ ä3 ÏΖ≈ yϑ ÷ƒ r&  4 

ª! $# uρ  óΟ ä39 s9 öθ tΒ  (  uθ èδ uρ  ãΛ⎧ Î= yè ø9 $#  ãΛ⎧ Å3 pt ø: $#   

∩⊄∪  

2.  Allah has ordained for you  
absolution  from your oaths. 
And  Allah is your protector, 
and  He  is  the  All Knowing, 
the All Wise.  
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3.   And  when  the  Prophet  
had  confided to one of his 
wives a matter. Then, when 
she disclosed it (to other), and 
Allah informed it to him (of 
the disclosure). He made  
known  (to  the  wife)  part  of  
it  and   overlooked  part  of  
it.  So  when  he  told  her  
about  it (disclosure), she 
said:  “Who informed you of 
this.”  He said: “I was 
informed by the All Knower,  
the  All Aware.”  

øŒ Î) uρ  § |  r&  © É< ¨Ζ9 $#  4’ n< Î)  ÇÙ ÷è t/  ⎯ Ïμ Å_≡ uρ ø— r& 

$ ZVƒ Ï‰ tn  $ £ϑ n= sù  ôN r' ¬7 tΡ  ⎯ Ïμ Î/  çν t yγ øß r& uρ  ª! $# 

Ïμ ø‹ n= tã  t∃ ¡ tã  … çμ ŸÒ ÷è t/  uÚ { ôã r& uρ  .⎯ tã 

<Ù ÷è t/  (  $ £ϑ n= sù  $ yδ r' ¬6 tΡ  ⎯ Ïμ Î/  ôM s9$ s%  ô⎯ tΒ 

x8 r' t7 /Ρ r&  # x‹≈ yδ  (  tΑ$ s%  u’ ÎΤ r' ¬7 tΡ  ÞΟŠ Î= yè ø9 $# 

ç Î6 y‚ ø9 $# ∩⊂∪         

4.    If you both (wives) repent 
to  Allah,  for  indeed your  
hearts  have deviated. And if  
you  supported each other 
against him, then indeed 
Allah,  He is  his  Protector, 
and  Gabriel, and the 
righteous believers, and the 
angels furthermore are (his) 
helpers.  

β Î)  !$ t/θ çG s?  ’ n< Î)  «! $#  ô‰ s) sù  ôM tó |¹ 

$ yϑ ä3 ç/θ è= è%  (  β Î) uρ  # t yγ≈ sà s?  Ïμ ø‹ n= tã  ¨β Î* sù  ©! $# 
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t⎦⎫ ÏΖ ÏΒ ÷σ ßϑ ø9 $#  (  èπ x6 Í× ¯≈ n= yϑ ø9 $# uρ  y‰ ÷è t/  y7 Ï9≡ sŒ 

î Îγ sß ∩⊆∪     
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5.      It   may  be    if   he  
divorces   you,  that   his  
Lord    will  give  him  
instead,  wives  better  than  
you, submissive, believing, 
obedient,  repentant, 
worshipping,  inclined  to  
fasting, widows  and   virgins. 

4© |¤ tã  ÿ… çμ š/ u‘  β Î)  £⎯ ä3 s) ¯= sÛ  β r&  ÿ… ã& s! Ï‰ ö7 ãƒ 

% ¹`≡ uρ ø— r&  # Z ö yz  £⎯ ä3Ψ ÏiΒ  ;M≈ uΗ Í> ó¡ ãΒ 

;M≈ uΖ ÏΒ ÷σ •Β  ;M≈ tF ÏΖ≈ s%  BM≈ t6 Í× ¯≈ s?  ;N≡ y‰ Î7≈ tã 

;M≈ ys Í× ¯≈ y™ ;M≈ t6 ÍhŠ rO # Y‘% s3 ö/ r& uρ ∩∈∪    

6.      O  you  who  believe,  
save yourselves and your 
families from  a  Fire  whose  
fuel shall be  people  and 
stones, over which shall be 
angels,  fierce,   stern, they do 
not disobey Allah in what he 
commanded them and do 
what they are commanded.  

$ pκ š‰ r' ¯≈ tƒ  t⎦⎪ Ï% ©! $#  (#θ ãΖ tΒ# u™  (# þθ è%  ö/ ä3 |¡ àΡ r& 

ö/ ä3‹ Î= ÷δ r& uρ  # Y‘$ tΡ  $ yδ ßŠθ è% uρ  â¨$ ¨Ζ9 $# 

äο u‘$ yf Ït ø: $# uρ  $ pκ ö n= tæ  îπ s3 Í× ¯≈ n= tΒ  Ôâ Ÿξ Ïî 

×Š# y‰ Ï©  ω  tβθ ÝÁ ÷è tƒ  ©! $#  !$ tΒ  öΝ èδ t tΒ r& 

tβθ è= yè ø tƒ uρ $ tΒ tβρ â sΔ ÷σ ãƒ ∩∉∪    

7.     O you who disbelieve, do 
not  make excuses this day. 
You are  only  being  
recompensed for what you 
used to do.  

$ pκ š‰ r' ¯≈ tƒ t⎦⎪ Ï% ©! $# (#ρ ã x x. Ÿω (#ρ â‘ É‹ tG ÷è s? tΠ öθ u‹ ø9 $# 

( $ yϑ ¯Ρ Î) tβ ÷ρ t“ øg éB $ tΒ ÷Λ ä⎢Ζ ä. tβθ è= yϑ ÷è s? ∩∠∪     
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8.       O    you    who   believe, 
repent to Allah, a sincere 
repentance.  It  may  be that 
your  Lord will remove from  
you your evils  deeds,  and  
admit  you into  Gardens  
underneath which  rivers  
will be flowing. On  the  Day  
when Allah will not humiliate 
the Prophet and those who 
have believed with him.  
Their light shall be running  
before them and  on  their 
right,  they  will  say:  “O  our 
Lord, perfect for us our light 
and forgive us.  Indeed, You  
have power over all things.” 

$ pκ š‰ r' ¯≈ tƒ  š⎥⎪ Ï% ©! $#  (#θ ãΖ tΒ# u™  (# þθ ç/θ è?  ’ n< Î)  «! $# 

Zπ t/ öθ s?  % ·nθ ÝÁ ¯Ρ  4© |¤ tã  öΝ ä3 š/ u‘  β r&  t Ïe s3 ãƒ 

öΝ ä3Ψ tã  öΝ ä3 Ï?$ t↔ Íh‹ y™  öΝ à6 n= Åz ô‰ ãƒ uρ 

;M≈ ¨Ζ y_  “ Ì øg rB  ⎯ ÏΒ  $ yγ ÏF øt rB  ã≈ yγ ÷Ρ F{ $#  tΠ öθ tƒ 

Ÿω  “ Ì“ øƒ ä†  ª! $#  ¢© É< ¨Ζ9 $#  z⎯ƒ Ï% ©! $# uρ  (#θ ãΖ tΒ# u™ 

… çμ yè tΒ  (  öΝ èδ â‘θ çΡ  4© të ó¡ o„  š⎥ ÷⎫ t/  öΝ Íκ‰ É‰ ÷ƒ r& 

öΝ Íκ È]≈ yϑ ÷ƒ r' Î/ uρ  tβθ ä9θ à) tƒ  !$ uΖ −/ u‘  öΝ Ïϑ ø? r&  $ uΖ s9 

$ tΡ u‘θ çΡ  ö Ï øî $# uρ  !$ uΖ s9  (  y7 ¨Ρ Î)  4’ n? tã  Èe≅ à2 

&™ ó© x« Öƒ Ï‰ s% ∩∇∪     

 

9.   O Prophet,  strive  against  
the  disbelievers  and  the  
hypocrites, and be stern 
against them.  And  their  
abode  is  Hell,  and  an   evil  
destination it  is.  

$ pκ š‰ r' ¯≈ tƒ  © É< ¨Ζ9 $#  Ï‰ Îγ≈ y_  u‘$ ¤ à6 ø9 $# 

t⎦⎫ É) Ï≈ oΨ ßϑ ø9 $# uρ  õá è= øñ $# uρ  öΝ Íκ ö n= tã  4 

óΟ ßγ1 uρ ù' tΒ uρ  ÞΟ ¨Ψ yγ y_  (  }§ ø♥ Î/ uρ  ç ÅÁ yϑ ø9 $# 

∩®∪     
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10.   Allah sets forth  an 
example for those  who  
disbelieve,  the  wife  of  Noah  
and  the  wife of  Lot.  They  
were  under two servants 
among Our righteous 
servants, but they betrayed 
them (husbands), so  they  
could  not  avail  them 
anything against Allah. And  
it  was  said: “Enter the Fire  
along  with those who enter.” 

šU u ŸÑ  ª! $#  Wξ sV tΒ  š⎥⎪ Ï% ©# Ïj9  (#ρ ã x x. 

|N r& t øΒ $#  8yθ çΡ  |N r& t øΒ $# uρ  7Þθ ä9  (  $ tF tΡ% Ÿ2 

|M øt rB  È⎦ ø⎪ y‰ ö6 tã  ô⎯ ÏΒ  $ tΡ ÏŠ$ t7 Ïã  È⎦ ÷⎫ ys Î=≈ |¹ 

$ yϑ èδ$ tF tΡ$ y⇐ sù  óΟ n= sù  $ uŠ ÏΖ øó ãƒ  $ uΚ åκ ÷] tã  š∅ ÏΒ 

«! $#  $ \↔ øŠ x©  Ÿ≅‹ Ï% uρ  Ÿξ äz ÷Š $#  u‘$ ¨Ζ9 $#  yì tΒ 

t⎦, Î# Åz≡ £‰9 $# ∩⊇⊃∪    

11.   And Allah sets forth an  
example  for  those who  
believe,  the wife of Pharaoh, 
when she said:  “My  Lord, 
build for me, in Your 
presence, a house in Paradise, 
and save me from Pharaoh 
and his deeds and save  me 
from the wrongdoing folks.”  

šU u ŸÑ uρ  ª! $#  Wξ sV tΒ  š⎥⎪ Ï% ©# Ïj9  (#θ ãΖ tΒ# u™ 

|N r& t øΒ $#  šχ öθ tã ö Ïù  øŒ Î)  ôM s9$ s%  Éb> u‘  È⎦ ø⌠ $# 

’ Í<  x8 y‰Ψ Ïã  $ \F ÷ t/  ’ Îû  Ïπ ¨Ψ yf ø9 $#  © Í_ Ång wΥ uρ  ⎯ ÏΒ 

šχ öθ tã ö Ïù  ⎯ Ï& Î# yϑ tã uρ  © Í_ Ång wΥ uρ  š∅ ÏΒ 

ÏΘ öθ s) ø9 $# š⎥⎫ Ïϑ Î=≈ ©à9 $# ∩⊇⊇∪     

          
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
 



12.    And Mary, the daughter 
of Imran  who  had  guarded 
her chastity. So We breathed 
into her  (body) of Our Spirit,  
and she testified  to  the 
words of her  Lord  and  His  
scriptures,  and she was  of 
the obedient.  

zΝ tƒ ó sΔ uρ  |M oΨ ö/ $#  tβ≡ t ôϑ Ïã  û© ÉL ©9 $#  ôM oΨ |Á ôm r& 

$ yγ y_ ö sù  $ sΨ ÷‚ x oΨ sù  ÏμŠ Ïù  ∅ ÏΒ  $ oΨ Ïmρ •‘ 

ôM s% £‰ |¹ uρ  ÏM≈ yϑ Î= s3 Î/  $ pκ Íh5 u‘  ⎯ Ïμ Î7 çF ä. uρ 

ôM tΡ% x. uρ z⎯ ÏΒ t⎦⎫ ÏF ÏΖ≈ s) ø9 $# ∩⊇⊄∪   
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